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Eurest smlouva

na dodávku stravovacích služeb
(dále jen smlouva)

EUREST spol. S r. O.
se sídlem: Praha 7, U Pergamenky 12, PSČ 170 04
IČ: 00642215
DIČ: 007 - 00642215
bankovní spojení:
zapsaný v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl C, vložka 694

zastoupený: Ing. Miroslavem Šolem, jednatelem a generálním ředitelem

"dále jen EUREST"

a

ČESKÁ REPUBLIKA
organizační složka - NÁRODNÍ BEZPEČNOSTNÍ ÚŘAD

' se sídlem: Praha 5 - Košíře, Na Popelce 2/16, PSČ 150 06
IČ: 68403569

bankovní spojeni:

zastoupený: Ing. Tomášem Kadlecem, ředitelem úřadu

,,dále jen Úřad"

se dnešního dne dohodli následovně :

I. Předmět smlouvy

l) Předmětem smlouvy je dodávka stravovacích služeb, k zajištění závodního
stravování pro Úřad v místě jeho sídla v Praha 5 - Košíře, Na Popelce 2/16, PSČ 150 06
(adresa pro fakturaci).

2) Závodním stravováni se pro účely této smlouvy rozumí :

" zajištění - obědů
- kantýny - doplňkového prodeje
- dalších druhů občerstveni na základě požadavku Úřadu

l



II. Rozsah závodního stravování

l l) EUREST se zavazuje zajistit závodní stravováni pro zaměstnance Úřadu a další
osoby v následujícím rozsahu :

počet strávníků max. 180 denně viz příloha č. 1

l

" Po dohodě s Úřadem lze tento rozsah upravit.

2) EUREST se zavazuje v rámci závodního stravování zajistit tento rozsah služeb:

provozní doba (pracovní dny):

výdej obědů od 12.00 do 13.30 hod.

kantýna od 8.00 do 11.30 hod.
od 13,30 do 14,30 hod.

Rozsah stravování:
' 2 druhy polévky

4 druhy menu (hlavní jídlo s přílohou)
l druh výběrového jídla
l druh minutkového jídla
dezerty
salátový bufet
nápoje vč. čaje
kantýna-doplňkový prodej

Eurest se zavazuje zabezpečit nabídku minimálně dvou teplých menu a jednoho studeného
jídla v době od 12,00 do 13,00 hod. Od 13,00 do 13,30 bude vydáváno minutkové jídlo.
Strávnici budou veřejně seznámeni lformou vývěskyl o velikosti a gramážích masa a příloh.

.
3) Předmět této smlouvy je oprávněn EUREST zajišťovat zejména tímto provozním
systémem :

l " dovoz jídel a příprava čerstvých jídel na místě
! " výdej jídel formou samoobsluhy

- vraceni podnosů s nádobím a příbory strávníky
i - prodej nealkoholických nápojů v lahvích

- volný výběr jídel bez předběžného ohlášeni v samoobslužné jídelně
- hrazení odebraného zboží prostřednictvím kreditních karet nebo v hotovosti

l " doplňkový prodej v jídelně a v kantýně
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4) EUREST se zavazuje na základě objednávky zajistit pro Úřad stravováni při
zvláštních příležitostech (speciální akce, jubilea, návštěvy apod.), Úřad se zavazuje toto

stravováni týden předem objednat.

5) EUREST je oprávněn k zajištěni převzetí prostor a zařízeni vstupovat do
vymezených prostor Úřadu jeden měsíc před zahájením provozu. Úřad zabezpečí drobné

vybavení pro provoz.. '

III. Práva a povinnosti smluvních stran

A. Práva a povinnosti Úřadu

l) EURESTu není umožněno poskytovat stravovací služby jiným stranám, proto se
Úřad se zavazuje poskytnout k bezúplatnému užíváni EURESTu provozuschopné provozní
prostory - výdejnu, jídelnu a zázemí, včetně jejich technologického zařízení a dalších věcí
nezbytných pro zajištění účelu této smlouvy. Předání a převzetí výše uvedených prostor a
vybavení bude stanoveno na základě Smlouvy o výpujčce, kterou podepíší zástupci obou
stran.

2) Úřad se zavazuje pro eurest zajistit na vlastni náklady včetně hovorů telefonní
spojení poskytnutím samostatné telefonní stanice. EUREST se zavazuje hradit náklady ve
skutečné výši za používání telefonní linky /hovorné/ z ústředny Úřadu a umístěné
v prostorách, v nichž vykonává služby závodního stravováni, pokud přesáhnou výši i
1.500,-- KČ bez DPH/měsíc. Částku, která převyšuje 1.500,-- KČ bez DPH/měsic a DPH
v zákonné výši, bude Úřad přeúčtovávat EURESTu vždy do konce měsíce následujícího po ,,,
sledovaném měsíci. Takto přeúčtované částky uhradí EUREST na účet Úřadu vždy do 14
dnů ode dne doručeni vyúČtováni.

3) Úřad se zavazuje pro eurest zajistit dodávku elektrické energie, vody a
odstraňování tuhého komunálního odpadu.

4) Po dohodě s odpovědným pracovníkem závodu EUREST a za jeho účasti je
oprávněn pověřený zástupce Úřadu provádět v provozní době kontrolu plněni předmětu

" Činnosti této smlouvy za podmínky nenarušování provozu.

B. Práva a povinnosti EURESTu
-

é l) EUREST se zavazuje provádět předmět této smlouvy vlastními zaměstnanci.

2) EUREST se zavazuje zajišt'ovat předmět této smlouvy odborným způsobem,
průběžně školit a kontrolovat své zaměstnance.

3) EUREST zabezpečí čištění pracovních oděvů zaměstnanců .
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4) EUREST je povinen při své činnosti dodržovat bezpečnostní řád a požární předpisy,
které předloží EURESTu Úřad.

5) EUREST je povinen zabezpečit plnění této smlouvy i při čerpání dovolených a
pracovní neschopnosti svých zaměstnanců.

6) S věcmi uvedenými v ČI. III, písm. A odst. l) je povinen EUREST zacházet s péči
řádného hospodáře a po skončení jejich užívání předat ve stavu, v jakém je převzal s
přihlédnutím k obvyklému opotřebeni.

7) EUREST je oprávněn pro zajištěni účelu této smlouvy předložit Úřadu do 30.10.
každého roku požadavky na dovybavení kuchyňského zařízeni Úřadem nebo provedeni

. oprav pro následující rok. Požadavek na zajištěni nepředvídatelných naléhavých věcí jeEUREST oprávněn předložit kdykoliv (např. havarijní stav, urgentní oprava zařízení apod.).
Jednáním za Úřad v této záležitosti, jakož i v ostatních záležitostech výplývajících z této
smlouvy je pověřena:

Ing. Helena Lachoutová
ředitelka odboru provozně ekonomického

8) EUREST se zavazuje po dobu platnosti této smlouvy poskytnout Úřadu zdarma při
zajišt'ování předmětu této smlouvy vlastni standardní programové vybavení pro
bezobjednávkový systém výdeje stravy včetně jeho udržování a aktualizace.

9) EUREST se zavazuje provádět každodenní údržbu předaných věcí Úřadem a v
pracovní době podle ČI. II. odst, 2 smlouvy i jejich ochranu.

10) EUREST je povinen oznámit neprodleně Úřadu potřebu nutných oprav předaných
prostor a věcí pověřené osobě s důrazem na zajištěni bezpečnosti a hygieny. Pokud do 24
hodin nebudou tyto prostory nebo věci opraveny Úřadem nebo jim zajištěnou osobou, je
oprávněn EUREST provést tyto opravy sám, a to na náklad Úřadu.

11) EUREST se zavazuje provádět úklid přenechaných prostor, pokud se smluvní strany
nedohodnou jinak. EUREST se dále zavazuje provádět běžné čištění předaných věcí a
dodržovat vysokou úroveň hygieny a Čistoty.

12) EUREST se zavazuje při své činnosti dodržovat všechny hygienické,
bakteriologické, požární a bezpečnostní předpisy i požadavky příslušných orgánů a zajistit
zdravotní prohlídky svých zaměstnanců.

13) Zaměstnanci ředitelství EURESTu jsou oprávněni v pracovní době vstupovat do
provozních prostor závodního stravováni Úřadu za účelem kontroly dodržováni smluvních
práv a povinnosti EURESTu.
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IV. Finanční vztahy mezi účastníky

A. SMLUVNÍ CENA

l) Cena za plněni předmětu dle této smlouvy byla stanovena dohodou viz. tabulka
v Příloze č. l, která je nedílnou součástí této smlouvy.

2) V případě nepředvídatelných událostí nebo pokud se ukáži předpoklady, na jejichž
základě byla cena stanovena, nesprávnými, je možné cenu po dohodě upravit jen dodatkem.

3) Jinak je možné změnit smluvní cenu jen v závislosti na vývoji úhrnného indexu
spotřebitelských cen zboží a služeb, který bude publikován Českým statistickým úřadem a

to vždy l.ledna a l.července. výchozí měsíc indexu je měsíc uzavření smlouvy a změna

· bude provedena dodatkem..

4) Cena za služby podle ČI. II odst.4 bude stanovena individuálně na základě konkrétní
objednávky.

B. ZÁLOHA A VYÚČTOVÁNÍ

. ' l) Úřad se zavazuje vždy do 5. dne nového kalendářního měsíce poukázat EURESTu
zálohovou platbu ve výši 108.000,-- KČ bez DPH, Tato platba bude v měsíčním vyúčtování
přísluŠného kalendářního měsíce zúčtována dle skutečnosti.

2) EUREST vyfakturuje do lO.tého dne následujícího měsíce hodnotu spotřebovaných
jídel v měsíci a paušální poplatek a Úřad provede v průběhu 14 dnů po převzetí daňového

dokladu úhradu EURESTu.

3) Pokud se Úřad ocitne v prodlení s platbou, je povinen zaplatit EURESTu za každý
den prodlení úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky. Tím není dotčeno právo
EURESTu na náhradu Škody. Pokud se Úřad ocitne v prodlení s placením po dobu delší než
30 dni, je oprávněn EUREST pozastavit plněni předmětu této smlouvy, a to až do zaplacení
dlužných částek.

V. Doba trvání smlouvy

l) Smlouva nabývá platnosti po podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran a
po schválení výjimky udělené Ministerstvem financí o bezúplatném užíváni nebytových
prostor a zařízeni dle ČI. III, části A, odst.1) této smlouvy, nejdříve však 1.6.2003 a její

: platnost končí dne 3 1.5,2004,
U

I
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2) Každá ze smluvních stran je oprávněna tuto smlouvu písemně vypovědět. Eurest je
oprávněn smlouvu vypovědět v případě, že Úřad poruší povinosti uvedené v ČI. III., části A
této smlouvy. Úřad je oprávněn smlouvu vypovědět z důvodu nedodržení smluveného
rozsahu a kvality dodávky stravovacích služeb podle č. II. smlouvy.

VI. Další ujednání

l) Za škody vzniklé na zařízení, které bylo podle této smlouvy předáno EURESTu (viz
protokol o předání) odpovídá EUREST, s výjimkou škod způsobených živelnou událostí,
tkz. vyŠŠí mocí a třetími osobami. EUREST se zavazuje, že každou vzniklou škodu ohlásí
neprodleně Úřadu.

2) V případě, že EUREST nebude plnit své závazky podl ČI. II, této smlouvy řádně a
včas, je Úřad oprávněn požadovat zaplaceni smluvní pokuty ve výši 0,1 % z celkové ceny
předmětu plnění za předcházející měsíční období, za každý den prodlení. EUREST je
povinen uhradit Úřadu smluvní pokutu nejpozději do 15 dnů od obdržení jejího vyúčtováni.

3) EUREST je povinen po celou dobu zadání této veřejné zakázky a dále po celou
dobu plněni této smlouvy a po jejím splnění zachovávat mlčenlivost o všech
skutečnostech, o kterých se dověděl při zadáni a při plnění veřejné zakázky.

¥

VII. Závěrečné ustanovení

l) Účastníci smlouvy se zavazují zachovávat přísnou mlČenlivost o ustanoveních této
smlouvy a to po celou dobu platnosti smlouvy i po dobu jednoho roku po skončení platnosti

této smlouvy.

2) Účastníci potvrzují, Že mezi nimi nebyly uzavřeny žádné vedlejší úmluvy.

3) Vztahy mezi účastníky této smlouvy neupravené se řídí příslušnými ustanoveními
obchodního zákoníku v platném znění.

4) Jakákoliv změna této smlouvy je možná pouze písemnou formou.

S) Je-li nebo dostane-li se některé ustanovení této smlouvy zcela nebo zčásti do

' rozporu s právními předpisy, není tím platnost smlouvy v jejích ostatních ustanoveních
dotčena a neplatné ustanoveni je považováno za vypuŠtěné. V tomto případě smluvní strany
nahradí neplatné ustanoveni platným, které je původně upravenému obsahem a účelem

'l nejbližší.

6) Účastnici prohlašuji, že jsou plně způsobilí k právním úkonům, tuto smlouvu uzavřeli

, podle své pravé a svobodné vůle, že jejímu obsahu rozumí. Dále prohlašují, že si smlouvupřed podpisem řádně přečetli a na důkaz souhlasu s jejím zněním připojuji své podpisy.
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7) Tato smlouva je vyhotovena ve 4 vyhotoveních, z nichž každá ze smluvních stran
obdrží 2 vyhotoveni.

Podepsáno v Praze dne ....:.9.:0A:.20D3

NÁRODNÍ
BEZPEČNOSTNÍ

" Ú Ř A D

,

m ;{.O.

. . . .

Ing. TomáŠ Kadlec
ředitel ředitel

Národního bezpečnostního úřadu

l
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příloha č.l

Smluvní cena v KČ bez 5% DPH

Počet jídel 80 - 99 100 - 119 120- 139 140 - 159 160 a vice
Cena,jidla 35,09 35,09 35,09 35,09 35,09
Paušální 62 000,00 59 000,00 55 500,00 51 500,00 47 000,00
poplatek
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